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-the light graces of fancy.-the scorching irresisti- Take quant. suf. of English cemimas, scatterble torrent of patriotic eloquence, and the high and them about tie page ad lib. add a sprinkling of'ober digniy of history,-the language of the ancient semicolons, and inverted interrogation points, the.reeks. The specimen is written in a frec, bo!d seicoloîis to be placed horizontally, and flankedhand, and is not better executed than many which by a dash betit serun. art., these, with a crefcnkt orInay be met with. It expresses gratitude to the tio tu the linal ich, and about forty f u etOps
Powers of Christendom for their aid in recovering the to the line charl. stu.t. li have a dsh of Turkiyf l,iindependence of Greece, and the appointment of a which iie s will go don ay her out of the doniniuis
Iling to aid tho Greeks in arriving at their former of the Sultan.glory. There is, however, muc!s in the language that isA few lines of Arabic come next, on repentance clegant and iowevr,aive i sentiment, as wil ap-and the fear of God ; a distich on fidelity to prom- pear from the fullowitr, bcauif.l cxtract which me&ses, and another describing ignorance as the most take from the autograph as it staids in thc Frenchdangerous of ail maladies. translation.

The fourth specimen is in ancient Hebrew, a "Imitez ces arbres fruitier3, et comme eux, don-language which, like the Slavenski and ancient nez des fruits à qui vous jette des pierres. A ex-
Greek, can scarcely be said to bc spoken in the Rus- ample ds montagnes, donnez de l'or à celui dont la3ian empire,or any wlhere else, although once spoken, cruauté déchire voire sein; et prenez pour modèlea10t only in Palestine, but in Phenecia, Syria, Ara- de douceur et de patience, ces coquilles qui donnentbia, and Ethiopia. It is written in square charac- leurs perles a celui qui les brise."ters, vithout points, and is surrounded by a border The sixth specimsen is in Turkish, with a triplef bluish red. border of blue and red. The portion translated isThere is also given a specimen of the German a prayer in whiclh aIl Christians might join. " Lord!lenguage, such as is used by the Jews in Russia. may thy mercy be my guide, conduct me in the way8aid be, in most respects, the sanie as the an- which leads to peace. Divine wisdom ! I know notguage Used by the English Jews in their commer- my own wantq, do thou bestow upon me t.at whichcial affairs. The folloving is a translation of the seemeth good to thee."Paragraph, which no Christian can read without in- The next is a specimen of the Mongolian language,teresat; happily for humanity, and for forlorn, but and is written vertically; in some of the words there'lot forsaken Israel, the picture here drawn is, in arc spaces of more than an inch marked by blackthe main, correct: lines, and the whole, at a little distance, looks likeThe Jews scattered throughout the western and the pounds, shillings and pence lines of a ledger,80thern provinces of B ussia, enjoy the protection of with short lines diverging downwards from eachah enlightened government. They exercise freely line-for about half an inch at an angle of forty-fivetIe îvorship of their fathers, and engage, without degrees. The paragraph translated is as follows:4ilestation, in commerce, and other branches of in- " We must in this life overcome our destructivedustry, which offer them the means of subsistence passions, and endeavour according to the religion ofae of advancing their interests." the Grand Lama, to shun the three Sins, in orderNext in order come several specimens of Persian that the soul may pass (transmigrate) to the holy-the language of gentle affections, of love, bright habitation of the Divinity."

an flowers that never fade. Blessings and The Moguls like the inhabitants of Thibet, Bur.tPaulsbe to those who are opening up to the English mah, Anan, Siam, and the greater part of the Chi-public iNs concealed riches, and transplanting to the nese and Japançse, corsider the metempsychosisperOlu Ner its fragrant and magnificent shrubs, to or transmigration of souls, as one of the nost impor-'erfu'e and adorn tant articles of their faith, even the soul of the
Grand Lama being supposed to pass into his succes-the sober garden of our Eneish song, sor. This article of faith has prevailed in the EastNot bare before, and naked to the viyec, for more than three thousand years, and it is evidentNor fruitles; but with mode t beauty deck'd, from the literature of Europe, that among more en-etThe tufted crow-toe, and pale jessamine, lightened nations, it has not been without support-

Thv hite Pink, and the pansy streakcd with jet, ersî.

Te gowing violet, The eighth is a beautifully written specimen of thehusk-rose, and the well attired wood-ine, Georgian language, giving an account of certain in-With Cowslips wan that bang the pensive head." cursions into Georgia by the Ossetes in the year 4484n4 gowers of a thousand thousand hues. (probably about A. D. l,225).Trhe PriThe 
ninth is the Armenian language, ornamuetedshe I langUage, at least that of it which meets and in smaller characters than any of e other spe-

the auftw rd eye, il far from being beautiful, and may cimens. It recounts the dispersion of the Armeniansbe a tu u by the barbarian3, and the hospitable reception


